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Deutsch

1 Stecken Sie den Adapter in einen
USB-Anschluss Ihres Computers.

Hinweis: Deaktivieren Sie alle vorhandenen
Bluetooth-Gerate im Gerate-Manager.

2 Installieren Sie den Bluetooth-Treiber.

- Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie
die Website, um den Treiber herunterzuladen.

- Entpacken Sie die heruntergeladene Datei,
offnen Sie den Ordner und doppelklicken Sie
auf Setup.exe, um den Treiber zu installieren.

- Starten Sie lhren Computer nach der
Installation neu.

3 Koppeln mit Bluetooth-Geraten.

- Klicken Sie in der Taskleiste auf das
Bluetooth-Symbol $ und wéhlen Sie
Bluetooth-Gerat hinzufiigen.

- Klicken Sie auf Gerat hinzufiigen und wahlen
Sie Bluetooth, um nach verfiigbaren Geraten
zu suchen.

- Wahlen Sie Ihr Bluetooth-Gerét aus und
klicken Sie zum Koppeln auf Verbinden.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf
Ihrem Gerat aktiviert und erkennbar ist.

Eesti

1 Sisestage adapter arvuti USB-porti.

Markus: Keelake Seadmehalduris kdik
olemasolevad Bluetooth-seadmed.

2 Installige Bluetoothi draiver.

- Draiveri allalaadimiseks skannige
QR-kood véi kiilastage saiti.

- Pakkige allalaaditud fail lahti, avage
kaust ja topeltklépsake draiveri
installimiseks failil Setup.exe.

- Taaskaivitage arvuti parast installimist.

3 Siduge Bluetoothi seadmetega.

- Kiépsake tegumiribal Bluetoothi ikoonil 3
ja valige Lisa Bluetooth-seade.

- Saadaolevate seadmete otsimiseks
klGpsake Lisa seade ja valige Bluetooth.

- Valige oma Bluetooth-seade ja kl6psake
sidumiseks nuppu Uhenda.

Markus: Veenduge, et teie seadme
Bluetooth oleks lubatud ja leitav.

Norsk

1 Sett adapteren inn i en USB-port pa
datamaskinen.

Merk: Deaktiver alle eksisterende
Bluetooth-enheter fra Enhetsbehandling.

2 Installer Bluetooth driver.

- Skann QR-koden eller besok nettstedet
for 8 laste ned driveren.

- Pakk ut den nedlastede filen, dpne
mappen og dobbeltklikk pd Setup.exe for
& installere driveren.

- Start datamaskinen pa nytt etter
installasjonen.

3 Par med Bluetooth enheter.

- Klikk pa Bluetooth-ikonet 3 pa
oppgavelinjen, og velg Legg til en
Bluetooth-enhet.

- Klikk Legg til enhet, og velg Bluetooth
for & skanne etter tilgjengelige enheter.
- Velg Bluetooth-enheten din og klikk p&
Koble til for § pare.

Merk: Serg for at enhetens Bluetooth er
aktivert og oppdagelig.

Plug the adapter into a USB
port on the PC.
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Note: Disable any existing Bluetooth devices in
the Device Manager.

Francais

1Insérez l'adaptateur dans un port USB de
votre ordinateur.

Remarque: désactivez tous les appareils Bluetooth
existants a partir du Gestionnaire de périphériques.

2 Installez le pilote Bluetooth.

- Scannez le code QR ou visitez le site pour
télécharger le pilote.

- Décompressez le fichier téléchargé,
ouvrez le dossier et double-cliquez sur
Setup.exe pour installer le pilote.

- Redémarrez votre ordinateur aprés
l'installation.

3 Associez-le a des appareils Bluetooth.

- Cliquez sur l'icéne Bluetooth $ dans la
barre des taches et sélectionnez Ajouter un
appareil Bluetooth.

- Cliquez sur Ajouter un appareil et
sélectionnez Bluetooth pour rechercher les
appareils disponibles.

- Sélectionnez votre appareil Bluetooth et
cliguez sur Connecter pour |'associer.

Remarque: Assurez-vous que le Bluetooth de votre
appareil est activé et détectable.

Suomi

1 Liita sovitin tietokoneesi USB-porttiin.

Huomautus: Poista kadytdsta kaikki
olemassa olevat Bluetooth-laitteet
Laitehallinnasta.

2 Asenna Bluetooth-ohjain.

- Skannaa QR-koodi tai kdy sivustolla
ladataksesi ohjain.

- Pura ladattu tiedosto, avaa kansio ja
kaksoisnapsauta Setup.exe asentaaksesi
ohjaimen.

- Kéynnisté tietokone uudelleen asennuksen
jalkeen.

3 Muodosta pariliitos Bluetooth-laitteiden
kanssa.

- Napsauta tehtavapalkin
Bluetooth-kuvaketta 3} ja valitse Lisaa
Bluetooth-laite.

- Napsauta Lisaa laite ja valitse Bluetooth
etsidksesi kdytettdvissa olevia laitteita.

- Valitse Bluetooth-laitteesi ja muodosta
pariliitos napsauttamalla Yhdista.

Huomautus: Varmista, etta laitteesi
Bluetooth on kaytdssa ja |6ydettavissa.

Polski
1 Wtéz adapter do portu USB w komputerze.

Uwaga: wytacz wszystkie istniejgce
urzadzenia Bluetooth w Menedzerze
urzadzen.

2 Zainstaluj sterownik Bluetooth.

- Zeskanuj kod QR lub odwiedz witryne, aby
pobraé sterownik.

- Rozpakuj pobrany plik, otworz folder i kliknij
dwukrotnie plik Setup.exe, aby zainstalowac
sterownik.

+ Uruchom ponownie komputer po instalacji.

3 Sparuj z urzadzeniami Bluetooth.

- Kliknij ikone Bluetooth 3} na pasku zadan i
wybierz Dodaj urzadzenie Bluetooth.

- Kliknij Dodaj urzadzenie i wybierz Bluetooth,
aby wyszukac¢ dostepne urzadzenia.

- Wybierz urzadzenie Bluetooth i kliknij
Potacz, aby je sparowac.

Uwaga: upewnij sig, ze Bluetooth na Twoim
urzadzeniu jest wigczony i mozna go wykryc.

Install Bluetooth driver:

Scan QR code or visit the site to download the driver. Unzip the downloaded file, open the folder, and double-click the Setup.exe to install the driver.

Then restart your computer after installation.

REALTEK Bluetooth Driver X

For BU530:

C

Edge

Www.cudy.COm/XXXXXXX
www.cudy.com/bu530

For BUS30H:
For BU530C:

www.cudy.com/bu530h

www.cudy.com/bu530c

\J

Chrome

Safari

Firefox

() -
www.cudy.com/bu530c

Espaiol

1Inserte el adaptador en un puerto USB de
su computadora.

Nota: Desactive todos los dispositivos Bluetooth
existentes desde el Administrador de dispositivos.

2 Instale el controlador Bluetooth.

- Escanee el cédigo QR o visite el sitio para
descargar el controlador.

- Descomprima el archivo descargado, abra
la carpeta y haga doble clic en Setup.exe
para instalar el controlador.

- Reinicie su computadora después de la
instalacion.

3 Empareja con dispositivos Bluetooth.

- Haga clic en el icono de Bluetooth } en la
barra de tareas y seleccione Agregar un
dispositivo bluetooth.

- Haga clic en Agregar dispositivo y
seleccione Bluetooth para buscar
dispositivos disponibles.

- Selecciona tu dispositivo Bluetooth y haz
clic en Conectar para emparejarlo.

Nota: Asegurate de que el Bluetooth de tu
dispositivo esté habilitado y sea detectable.

Hrvatski

1 Umetnite adapter u USB priklju¢ak na
vasem racunalu.

Napomena: Onemogudite sve postojece
Bluetooth uredaje iz Upravitelja uredaja.

2 Instalirajte Bluetooth driver.

- Skenirajte QR kod ili posjetite stranicu za
preuzimanje upravljackog programa.

- Raspakirajte preuzetu datoteku, otvorite
mapu i dvaput kliknite na Setup.exe za
instalaciju upravljatkog programa.

- Ponovno pokrenite racunalo nakon
instalacije.

3 Uparite s Bluetooth uredajima.

- Kliknite ikonu Bluetooth 3 na programskoj
traci i odaberite Dodaj bluetooth uredaj.

- Pritisnite Dodaj uredaj i odaberite
Bluetooth za trazenje dostupnih uredaja.

- Odaberite svoj Bluetooth uredaj i kliknite
PoveZi za uparivanje.

Napomena: provijerite je li Bluetooth vaseg
uredaja omogucen i vidljiv.

Portugués

1Insira o adaptador em uma porta USB do
seu computador.

Nota: Desative todos os dispositivos Bluetooth
existentes no Gerenciador de Dispositivos.

2 Instale o driver Bluetooth.

- Digitalize o c6digo QR ou visite o site para
baixar o driver.

- Descompacte o arquivo baixado, abra a
pasta e clique duas vezes em Setup.exe
para instalar o driver.

- Reinicie o seu computador apds a instalagao.

3 Emparelhe com dispositivos Bluetooth.
- Clique no icone Bluetooth % na barra de
tarefas e selecione Adicionar um
dispositivo Bluetooth.

- Clique em Adicionar dispositivo e
selecione Bluetooth para procurar
dispositivos disponiveis.

- Selecione seu dispositivo Bluetooth e
cligue em Conectar para emparelhar.

Nota: verifique se o Bluetooth do seu dispositivo
estd ativado e detectavel.

Italiano

1Inserisci I'adattatore in una porta USB del
computer.

Nota: disattivare tutti i dispositivi Bluetooth
esistenti da Gestione dispositivi.

2 Installa il driver Bluetooth.

- Eseguire la scansione del codice QR o
visitare il sito per scaricare il driver.

- Decomprimere il file scaricato, aprire la
cartella e fare doppio clic su Setup.exe per
installare il driver.

- Riavviare il computer dopo l'installazione.

3 Associa con dispositivi Bluetooth.

- Fai clic sull'icona Bluetooth 3} sulla barra
delle applicazioni e seleziona Aggiungi un
dispositivo Bluetooth.

- Fare clic su Aggiungi dispositivo e
selezionare Bluetooth per cercare i
dispositivi disponibili.

- Seleziona il tuo dispositivo Bluetooth e fai
clic su Connetti per accoppiarlo.

Nota: assicurati che il Bluetooth del tuo
dispositivo sia abilitato e rilevabile.

Magyar

1 Dugja be az adaptert a szamitogép
USB-portjaba.

Megjegyzés: Tiltsa le az 6sszes meglévé
Bluetooth-eszkdzt az Eszkozkezelében.

2 Telepitse a Bluetooth illesztéprogramot.

- Olvassa be a QR-kédot, vagy keresse fel a
webhelyet az illesztéprogram letdltéséhez.

- Csomagolja ki a letolt6tt fajlt, nyissa meg a
mappat, és kattintson duplan a Setup.exe
féjlra az illesztéprogram telepitéséhez.

- A telepités utén inditsa Ujra a szamitogépet.

3 Pérositsa a Bluetooth-eszkdzoket.

- Kattintson a $ Bluetooth ikonra a télcan, és
vélassza a Bluetooth-eszkoz hozzaadasa
lehet6séget.

- Kattintson az Eszktz hozzaadasa elemre, és
vélassza a Bluetooth lehet6séget az elérhetd
eszkozok kereséséhez.

- Valassza ki Bluetooth-eszkdzét, és kattintson
a Csatlakozas gombra a parositashoz.

Megjegyzés: Gy6z6djon meg arrdl, hogy
eszkoze Bluetooth-ja engedélyezve van, és
felderithetd.

Roméana

1 Introduceti adaptorul intr-un port USB al
computerului.

Nota: Dezactivati toate dispozitivele
Bluetooth existente din Manager
dispozitive.

2 Instalati driverul Bluetooth.

- Scanati codul QR sau vizitati site-ul pentru
a descarca driverul.

- Dezarhivati fisierul descarcat, deschideti
folderul si faceti dublu clic pe Setup.exe
pentru a instala driverul.

- Reporniti computerul dupa instalare.

3 Asociati cu dispozitive Bluetooth.

- Faceti clic pe pictograma Bluetooth $ din
bara de activitati si selectati Adaugati un
dispozitiv Bluetooth.

- Faceti clic pe Adaugati dispozitiv si
selectati Bluetooth pentru a cauta
dispozitive disponibile.

- Selectati dispozitivul dvs. Bluetooth si
faceti clic pe Conectati pentru a asocia.

Nota: asigurati-va cé Bluetooth-ul dispozitivului este
activat si descoperibil.

REALTEK Bluetooth Driver

‘The installShield Wizard will install REALTEK Bluetooth
Driver on your computer, To continue, click Next

d)ﬂ
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REALTEK Bluetooth Driver

Installshield Wizard complete
The Installshield wizard has successfully installed REALTEK

Bluetooth Driver, Before you can use the program, you
must restart your computer.

© ves. want o resart my computer now.

O No, 1 will restart my computer later.

Remove any disks from their drives, and then click Finish
to complete setup,

)

Cancel

Bbnrapcku

1MocTaBeTe afantepa B USB nopT Ha Bawwwus
KOMMIOTBP.

3abenexka: [leakTusMpaiTe BCUYKM CbLIECTBYBALLM
Bluetooth ycTpoiicTsa oT [lucneyep Ha ycTpoiicTea.

2 WHcTtanupaiTe Bluetooth apaiisep.

- CkaHupalite QR Kof wnun noceTteTe calTa, 3a
[ia nsTernuTe gpaneepa.

- Pasapxusupaiite usternenus dpann, otsopete
nankata v LpakHeTe ABYKPaTHO BbPXY
Setup.exe, 3a Aa MHCTanuparte apaneepa.

- PectapTupaiite KomnoTbpa cnep,
VHCTanauusTa.

3 CpposBsaHe ¢ Bluetooth yctponcTsa.

- LL|pakHeTe BbpXY WKOHaTa Ha Bluetooth * B
NeHTaTa Ha 3afauute n nsbepete [lobassHe
Ha Bluetooth ycTpoiicTeo.

- LllpakHeTe Bbpxy [lo6aBsHe Ha
ycTpoicTeo 1 nsbepete Bluetooth, 3a ga
CKaHvpaTe 3a HannyHu ycTpoicTea.

- M3bepeTe BawweTo Bluetooth ycTponcTtso n
LpakHeTe BbpXy CBbp3BaHe 3a C/lBOsIBaHe.

3abenexka: YseperTe ce, ye Bluetooth Ha BaweTo
YCTPOWCTBO € aKTUBNPaH 1 OTKPUBaEM.

Kasakuwa

1 Apantepgi komnbtoTepaeri USB nopTbiHa
canblHbI3.

EckepTtne: KypbinFbl MeHepkepiHeH 6ap
6apnbik Bluetooth KypbiiFbinapbiH 6LWIpiHi3.

2 Bluetooth gpaiiBepiH OpHaTbIHbI3.

- OpaBepai xyKTen any ywiH QR koablH
CKaHepneHi3 Hemece caiiTKa KipiHi3.

- XykTenreH Gannibl alwblHbl3, KanTaHb!
allbIHbI3 X8He ApanBepai opHaTy YLUiH
Setup.exe GpalinbiH eKi peT 6acblHblI3.

- OpHaTKaHHaH KeliH KOMNbloTepAi KarTa
iCKe KOCbIHbI3.

3 Bluetooth KypbinFbinapbIMeH XyNTaKbl3.

- Tancblpmanap TakTacblHAaFbl * Bluetooth
6enriweciH 6acbin, Bluetooth KypbInFbICbIH
KOCY OMUMACHIH TaHAaHbI3.

- KypbUtbl KOCy TyiiMeciH 6achbin,
KOJIKeTIMA| KypbinFbinapabl CKaHepney yLiH
Bluetooth onuuackiH TaHAaHbI3.

- Bluetooth KypbInFbICbIH TaHAan, xynray
ywiH Kocbiny TyimeciH 6acbiHpl3.

EckepTne: KypbUiFbiHbI3ablH Bluetooth
KOCbI/IFaHbIHa XaHe TabblnaTbIHbIHA KO3
XKeTKi3iHi3.

Pycckuin

1 BcTasbTe agantep B USB-nopT Bawero
KoMMbtoTepa.

Mpumeyuanme: OTK/IOUNTE BCE CYLLECTBYHOLLNE
ycTpoiicTsa Bluetooth B [lucneTyepe ycTponcTs.

2 YcTtaHoBUTe apansep Bluetooth.

- OTckaHupyiiTe QR-KOA UK NoceTuTe CanT,
yTobbI 3arpy3nTb Apaisep.

- PasapxuBupyiiTe 3arpyxeHHbln dpain,
OTKpOWTe Nanky 1 ABax /bl WenkHuTe dann
Setup.exe, UTOBbl yCTAHOBUTb ApanBep.

- Mepesarpysnte KOMMbOTEP NOCIe YCTaHOBKU.

3 ConpsxeHue ¢ ycTpoitcteamu Bluetooth.

- HaxmuTe 3Hauok Bluetooth $ Ha naHenu
3apay n BbibepuTe [1lo6aBUTL YCTPOIICTBO
Bluetooth.

- HaxxmwuTe [lo6aBUTb YCTPOMCTBO 11 BbibepuTe
Bluetooth, 4T06bI BbINOAHUTL MNOUCK AOCTYMHbIX
YCTPOWCTB.

- Bbibepute cBoe ycTpoitcTBo Bluetooth u
HaxxmuTe MoAKMOUNTBCA, UTOObI BbINONHUTD
cornpsixeHue.

Mpumeyanue: Yoeautecs, uto Bluetooth Ha Bawwem
YCTPOWCTBE BKIIOYEH 1 LOCTYNEH ANA 0GHaPYXeHMs.

Pair with Bluetooth devices:

Click Bluetooth icon on the taskbar and select Add a bluetooth device. Click Add device, and select Bluetooth to scan for available devices.
Select your Bluetooth device and click Connect to pair.

Bluetooth & devices Devices

Add a Bluetooth Device } Biuetooth on C®
(Add dovice |
Add a device

Choose the kind of device you want to add.

* Bluetooth

Audio devices, mice, keyboards, phones, pens, controllers, and more

Add a device

Make sure your device is tumned on and discoverable. Select a device below to

O«

connect.

Note: Make sure your device's Bluetooth is enabled and discoverable.

Cestina
1 Vlozte adaptér do portu USB na pocitaci.

Poznamka: Deaktivujte véechna stévajici zafizeni
Bluetooth ve Spravci zafizeni.

2 Nainstalujte ovlada¢ Bluetooth.

- Naskenujte QR kdd nebo navstivte stranku
a stdhnéte si ovladac.

- Rozbalte stazeny soubor, otevrete slozku
a poklepanim na Setup.exe nainstalujte
ovladac.

- Po instalaci restartujte pocitac.

3 Sparujte se zarfizenimi Bluetooth.

- Kliknéte na ikonu Bluetooth 3 na hlavnim
panelu a vyberte Pfidat zafizeni bluetooth.
- Kliknéte na PFidat zafizeni a vyberte
Bluetooth pro vyhledani dostupnych
zafizeni.

- Vyberte své zafizeni Bluetooth a kliknutim
na PFipojit jej sparujte.

Poznamka: Ujistéte se, Ze je na vasem zafizeni
povoleno a zjistitelné rozhrani Bluetooth.

Lietuviy kalba

1 |kiskite adapterj j kompiuterio USB
prievada.

Pastaba: ISjunkite visus esamus Bluetooth
jrenginius i Jrenginiy tvarkytuvés.

2 |diekite Bluetooth tvarkykle.

- Nuskaitykite QR kodg arba apsilankykite
svetainéje, kad atsisiystuméte tvarkykle.
- ISpakuokite atsisiysta failg, atidarykite
aplanka ir dukart spustelékite Setup.exe,
kad jdiegtuméte tvarkykle.

- Jdiege i$ naujo paleiskite kompiuterj.

3 Suporuokite su Bluetooth jrenginiais.

+ Uzduodiy juostoje spustelékite Bluetooth
piktograma % ir pasirinkite Pridéti
Bluetooth jrenginj.

- Spustelékite Pridéti jrenginj ir pasirinkite
Bluetooth, kad nuskaitytuméte galimus
jrenginius.

- Pasirinkite Bluetooth jrengin;j ir
spustelékite Prisijungti, kad susietuméte.

Pastaba: jsitikinkite, kad jrenginio Bluetooth
yra jjungtas ir aptinkamas.

Slovencina
1 Vlozte adaptér do portu USB na pocitaci.

Poznamka: Zakazte vSetky existujuce
zariadenia Bluetooth v Spravcovi zariadeni.

2 Nainstalujte ovladac Bluetooth.

- Naskenujte QR kdd alebo navstivte stranku
a stiahnite si ovladac.

- Rozbalte stiahnuty stbor, otvorte priecinok
a dvojitym kliknutim na subor Setup.exe
nainstalujte ovladac.

- Po intalacii restartujte pocitac.

3 Sparujte so zariadeniami Bluetooth.

- Kliknite na ikonu Bluetooth $ na paneli
Uloh a vyberte moznost Pridat zariadenie
bluetooth.

- Kliknite na Pridat zariadenie a vyberte
Bluetooth na vyhladanie dostupnych
zariadeni.

- Vyberte svoje zariadenie Bluetooth a
kliknutim na Pripojit ho sparuijte.

Poznamka: Uistite sa, Ze je rozhranie
Bluetooth vasho zariadenia povolené a
mozné ho zistit.

(M Mouse

@ Headset

[Connec JRETEN

Dansk

1 Seet adapteren i en USB-port pa din
computer.

EAANVIKG

1 EloaydyeTe TOV POCAPUOYED GE HIa BOpal
USB oTov LUTIOAOYLOTH 04G.

InMeiwon: ANEVEPYOTIOOTE OAEG TIG UTIAPXOUCES

Bemaerk: Deaktiver alle eksisterende OLOKEUVEG Bluetooth amo tn Atayeipion ZuoKELWV.

Bluetooth-enheder fra Enhedshandtering.
2 EYKOTOOTAOTE TO MPOYPAMHa 08rynong
Bluetooth.

- ZOPWOTE TOV KWIKO QR 1| EMOKEPTE(TE TOV
LOTOTOTIO IO VO TIPAYHATOMOLGETE AfYn TOU
TPOYPGHPATOG 08rynong.

- ATIOGUHTILEGTE TO ANPBEV OPXELO, AVOIETE TO
PAKENO KAl KAVTE SIMAG KALK 0TO Setup.exe
YO VO EYKATOGTAGETE TO TPOYPAHHA 081ynong.
- EMOVEKKIVAOTE TOV UTIOAOYLOTH 00G HETA TV
£yKATAOTAOH.

2 Installer Bluetooth driver.

- Scan QR-kode eller besgg webstedet for
at downloade driveren.

- Udpak den downloadede fil, &bn mappen,
og dobbeltklik pd Setup.exe for at installere
driveren.

- Genstart din computer efter installationen.

3 Par med Bluetooth-enheder.

- Klik p& Bluetooth-ikonet 3 pa proceslinjen,
og veelg Tilfgj en bluetooth-enhed.

- Klik pa Tilfgj enhed, og vaelg Bluetooth for
at scanne efter tilgeengelige enheder.

- Veelg din Bluetooth-enhed, og klik pa
Forbind for at parre.

3 207eu€n Pe cLOKEVES Bluetooth.

- Kavte KAIK 0TO €lKovidlo Bluetooth * otn
YPAHUN Epyaclwy Kot ETUAEETE MPpooBAKN
6UOKEVRG bluetooth .

- K&vTte KAk otnv MpooBRKn GUGKEVAG Kal
emAéETe Bluetooth yla odpwon yia dlabEatueg
OUOKEUVEG.

- EuAé€TE TN ouokeun oog Bluetooth kat kdvte

Bemeerk: Serg for, at din enheds Bluetooth M !
KAK 0T0 ZOVdean yla 6OTEVEN.

er aktiveret og kan findes.

Inueiwon: BeBawweeite dTt To Bluetooth tng
GUOKEUNG 00G elval EVEPYOTOINKEVO KOL

avixveLoLpo.
Latviski Nederlands
1levietojiet adapteri datora USB 1 Sluit de adapter aan op een USB-poort op
pieslégvieta. uw computer.

Opmerking: Schakel alle bestaande
Bluetooth-apparaten uit via Apparaatbeheer.

Piezime: Atspéjojiet visas esosas Bluetooth
ierices no leriéu parvaldnieka.

2 Installeer het Bluetooth-stuurprogramma.
- Scan de QR-code of bezoek de site om het
stuurprogramma te downloaden.

- Pak het gedownloade bestand uit, open de
map en dubbelklik op Setup.exe om het
stuurprogramma te installeren.

- Start uw computer opnieuw op na de
installatie.

2 Instaléjiet Bluetooth draiveri.

- Skenéjiet QR kodu vai apmekl€jiet vietni,
lai lejupieladétu draiveri.

- Izsainojiet lejupieladéto failu, atveriet mapi
un veiciet dubultklikski uz Setup.exe, lai
instalétu draiveri.

- Péc instaléSanas restartéjiet datoru.

3 Savienojiet pari ar Bluetooth iericém.

- Uzdevumjosla noklikskiniet uz Bluetooth
ikonas $ un atlasiet Pievienot Bluetooth
ierici.

- Noklik8kiniet uz Pievienot ierici un atlasiet
Bluetooth, lai meklétu pieejamas ierices.

- Atlasiet savu Bluetooth ierici un
noklikskiniet uz Savienot, lai izveidotu
savienojumu pari.

3 Koppelen met Bluetooth-apparaten.

- Klik op het Bluetooth-pictogram 3 op de
taakbalk en selecteer Een
Bluetooth-apparaat toevoegen.

- Klik op Apparaat toevoegen en selecteer
Bluetooth om naar beschikbare apparaten te
zoeken.

- Selecteer uw Bluetooth-apparaat en klik op
Verbinden om te koppelen.

Piezime: Parliecinieties, vai ierices
Bluetooth ir iespéjots un atrodams.

Opmerking: Zorg ervoor dat Bluetooth op uw
apparaat is ingeschakeld en detecteerbaar is.

Slovensc¢ina Srpski
1 Vstavite adapter v vrata USB na vasem 1YmeTHute agantep y YCB nopt Ha
rac¢unalniku. pauyHapy.

HanomeHa: OHemoryhute cse noctojehe
BnyetooTx ypehaje 13 Ynpaemauda ypehajuma.

Opomba: Onemogocite vse obstojece
naprave Bluetooth v Upravitelju naprav.

2 WHcTanupajTe ynpassbayku nporpam
bBnyeTooTx.

- CkeHupajte KP kof unu noceTnte cajT Aa
6ucte npeysenu apajsep.

- PacnakyjTe npeyseTy gatoTeky, oTBopuTte
dacuvkny v ABanyT KIMKHWTE Ha Setup.exe
fa bucte nHcTanupanu gpajsep.

- TToHOBO MOKpPeHWTe payyHap HakoH
WHCTanauuje.

2 Namestite gonilnik Bluetooth.

- Skenirajte kodo QR ali obiscite spletno
mesto za prenos gonilnika.

- Razpakirajte preneseno datoteko, odprite
mapo in dvokliknite Setup.exe, da
namestite gonilnik.

- Po namestitvi znova zaZenite racunalnik.

3 Seznanite z napravami Bluetooth.

-V opravilni vrstici kliknite ikono Bluetooth %
in izberite Dodaj napravo bluetooth.

- Kliknite Dodaj napravo in izberite
Bluetooth za iskanje razpolozljivih naprav.

- I1zberite svojo napravo Bluetooth in kliknite
PoveZi za seznanitev.

3 Ynapute ca bnyeTooTx ypehajuma.

- KnvkHuTe Ha nkoHy BnyeTooTx $ Ha Tpaum
3aaTaka u n3abepute Jopaj 6nyeTooTx ypehaj.
- KnukHute Ha Jopaj ypehaj n usabepute
BnyeTtooTx fia G1CTe CkeHvpanu AOCTyrnHe ypehaje.
- U3abepuTe cBoj BnyeTooTx ypehaj n

. - B KNuKHUTE Ha MoBexu aa 6ucTe ynapunu.
Opomba: preverite, ali je Bluetooth vase
naprave omogocen in ga je mogoce odkriti. HanomeHna: Yeepute ce fa je bnyetooTx Ha

ypehajy omoryheH 1 fila ra MoXeTe OTKPUTU.



Svenska
1 S4tt i adaptern i en USB-port pa din dator.

Obs: Inaktivera alla befintliga Bluetooth-enheter
frén Enhetshanteraren.

2 Installera Bluetooth-drivrutinen.

- Skanna QR-koden eller besdk
webbplatsen for att ladda ner drivrutinen.
- Packa upp den nedladdade filen, 6ppna
mappen och dubbelklicka p& Setup.exe
for att installera drivrutinen.

- Starta om datorn efter installationen.

3 Para ihop med Bluetooth-enheter.

- Klicka pa Bluetooth-ikonen % i
aktivitetsfaltet och valj Lagg till en
Bluetooth-enhet.

- Klicka pa Lagg till enhet och vélj
Bluetooth for att s6ka efter tillgdngliga
enheter.

- V&lj din Bluetooth-enhet och klicka p&
Anslut for att para.

Obs: Se till att enhetens Bluetooth &r aktiverat
och upptéckbart.
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Indonesia

1 Masukkan adaptor ke port USB di
komputer Anda.

Catatan: Nonaktifkan semua perangkat
Bluetooth yang ada dari Device Manager.

2 Instal driver Bluetooth.

- Pindai kode QR atau kunjungi situs untuk
mengunduh driver.

- Buka zip file yang diunduh, buka
foldernya, dan klik dua kali Setup.exe
untuk menginstal driver.

- Restart komputer Anda setelah instalasi.

3 Sandingkan dengan perangkat Bluetooth.
- Klik ikon Bluetooth * di taskbar, dan pilih
Tambahkan perangkat bluetooth.

- Klik Tambahkan perangkat, dan pilih
Bluetooth untuk memindai perangkat
yang tersedia.

- Pilih perangkat Bluetooth Anda dan klik
Hubungkan untuk memasangkan.

Catatan: Pastikan Bluetooth perangkat
Anda diaktifkan dan dapat ditemukan.
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Turkce

1 Adaptori bilgisayarinizdaki bir USB
baglanti noktasina takin.

Not: Mevcut tiim Bluetooth cihazlarini
Ayagit Yoneticisi nden devre disl birakin.

2 Bluetooth surticlstni yikleyin.

- Surlictyd indirmek igin QR kodunu
tarayin veya siteyi ziyaret edin.

- Indirilen dosyay1 agin, klasorl agin ve
surliclyu yuklemek igin Setup.exe
dosyasina Gift tiklayin.

- Kurulumdan sonra bilgisayarinizi yeniden
baslatin.

3 Bluetooth cihazlariyla eslestirin.

- Gorev gubugundaki Bluetooth simgesini
R tiklayin ve Bluetooth cihazi ekle yi segin.
- Cihaz ekle ye tiklayin ve mevcut cihazlari
taramak igin Bluetooth u secin.

- Bluetooth cihazinizi segin ve eslestirmek
icin Baglan a tiklayin.

Not: Cihazinizin Bluetooth'unun etkin ve
bulunabilir oldugundan emin olun.
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YKpaiHa
1BcTasTe agantep y USB-nopT komm'toTepa.

MpuMiTKa. BUMKHITb yci icHytoui npucTpoi
Bluetooth y fiucnetyepi npucTpois.

2 YcTaHoBIiTb ApaliBep Bluetooth.

- BinckaHyinTe QR-Kkop abo BigBigaiiTe cawT,
Wo6 3aBaHTaxwuTu Apaisep.

- PosapxiBy#iTe 3aBaHTaxeHU daiin,
BiIKPUITE Nanky Ta ABivi KNauHiTh
Setup.exe, W06 YCTaHOBUTY Apaisep.

- MepesaBaHTaxTe KomM'toTep nicns
BCTaHOB/EHHS.

3 3'epHaviTe 3 npucTposmu Bluetooth.

- HaTucHiTb 3Hauok Bluetooth } Ha naHeni
3aBfaHb i BUGepiTh floaaTv NpucTpiin
Bluetooth.

- HaTucHiTe floaaTv npucTpiit i BubepiTh
Bluetooth, W06 3HaliTK 4OCTYNHI NPUCTPOI.
- Bubepitb cBilt npucTpint Bluetooth i
HaTUCHITb MigKMNIUNTK ANA 3€LHAHHSA.

MpumiTka. MNepekoHanTecs, WO Ha BaOMY

nNpUCTPOI BBIMKHEHO Bluetooth i noro MoxHa
nomiTUTH.
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Tiéng Viét
1 C&m bd chuyé&n d6i vao céng USB trén

may tinh cda ban.

Luu y: T4t tat ca cac thiét bj Bluetooth hién
c6 khoi Trinh quan ly thiét bi

2 Cai dat trinh diéu khién Bluetooth.

- Quét ma QR hodc truy cap trang web dé
tai driver.

- Gidi nén file da tai xuéng, md thu muc va
nhap dup vao Setup.exe dé cai dat trinh
dieu khién.

- Khéi dong lai mdy tinh sau khi cai dat.

3 Ghép ndi vai thiét bi Bluetooth.

- Nhap vao biéu tugng Bluetooth } trén
thanh tac vu va chon Thém thiét bi
bluetooth.

- Nh&p vao Thém thiét bi va chon Bluetooth
dé quét cac thiét bj c6 san.

- Chon thiét bi Bluetooth ctia ban va nhap
vao K&t néi dé ghép nai.

Luu y: Dam bao Bluetooth trén thiét bi cla
ban dugc bat va cé thé phat hién dugc.

Operating Frequency (Maximum transmitted power) (EN)
2402-2482 MHz: 6dBm * 2dBm

Salely In!nrmannn

e device away from water, fire, humidity or hot environments.
Do met attempt to disassemble, repair, or modify the device.
« Do not use the device where wireless devices are not allowed.
« This USB Adapter can be powered only by computers that comply with Limited
Power Source(LPS)
Please read and follow the above safety information when operating the device.
We cannot guarantee that no accidents or damage will occur due to improper use
of the device. Please use this product with care and operate at your own risk.

RF Exposure Information

This device meets the EU requirements (2014/53/EU Article 31a) on the limitation
of exposure of the general public to electromagnetic fields by way of health
protection

The device complies with RF specifications when the device is used at 20 cm
from your body.

Canada Statement
This device complies with Industry Canada's licence-exempt RSSs. Operation is subject
to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference; and

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

The device meets the exemption from the routine evaluation limits in RSS 102 and
compliance with RSS-102 RF exposure, users can obtain Canadian information on RF
exposure and compliance.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter. This equipment should be installed and operated with a
minimum distance of 20 centimeters between the radiator and your body.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed o provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the

for felter i form af

sundhedsbeskyttelse.
Enheden overholder RF-specifikationerne, nr enheden bruges 20 cm fra din
krop.

Obnyieg aopaheiag (EL)

+ AGTPE(TE TN GUOKEUT KOG AN VEPO, PWTIG, LYPOGIA: ) TEOTO MEPIBAAROV.
«Mnv A va Vo Ava
TOTOMOIOETE T GUGKEUH.

+ MV XNOWOMOIETE T GUGKESUM 8TIOL SEV EMTPEMOVTL GOUPHATEG GUOKEUES,
* Autég o USB pnopel va Hovo and

TI0V GUHLOPPAVOVTAL e TNV MEpLoplopévn Ty evépyeiag (LPS).

MOBAGTE Kt AKOAOLBAOTE TIG NAPAMGVW TANPOPOPIES GOYAAElAE KOTé T
A&tToupyia TG GUOKEUIiG. AEV HMOPOGLE Vol £YYUNBODHE GTL BEV B0 POKDYOUY
QTUXAaTA A ZNIEC Ay GKGTGAANANG XPRANG TG GUGKEVIC. XpaWoTOUoTe.
QUT6 T0 TPO6Y e TIPOGOX Kail AETOUPYOTE e BIKT| G0 EUBGVN.

MANPopopies EKBEGNG O PABIOGUXVOTATES

AUTH 1 oUGKEUr TAPOL TIG anaLTAoELG TG EE (2014/53/EE ApBpo 3.10) OXETIKG e
TOV MEPIOPIOLO TG EKBEGNG TOL KOWOD OE NAEKTPONAYVATIKG MEBIO HEGW
TpooTaslag TG uyEla

H GUOKEUI| GULOPYWVETAL e TiG TpOBIaYPaPES RF GTaV N 0UGKEUT|
XPNOUOMOLE(TOL 0E GMGGTaGN 20 CM AN TO GG 606,

Ohutusteave (ET)

idke seadet eemal veest, tulest, niiskusest vi kuumast keskkonnast
« Arge piilidke seadet lahti vGtta, parandada ega muut
« Arge kasutage seadet kohtades, kus juhtmevabad seadmed pole lubatud
+ Seda USB-adapterit saavad toita ainult arvutid, mis vastavad piiratud
toiteallikale (LPS)
Palun lugege ja jargige (laltoodud ohutusteavet seadme Kasutamisel. Me ei saa
garanteerida, et seadme ebadige kasutamise tttu ei juhtu Gnnetusi ega
kahjustusi. Kasutage seda toodet ettevaatiikuit ja omal vastutusel

Teave raadiosagedusliku kokkupuute kohta
See seade vastab ELi nduetele (2014/53/& artikkel 31a), mis puudutab

instructions, may cause harmful interference to radio
there is no guarantee that interference will not occur i a particular mslaHanun i
this equipment does cause harmful interference to radio o television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment and it also complies with Part 15 of the FCC RF Rules.
This equipment must be installed and operated in accordance with provided
instructions and the antenna(s) used for this transmitter must be installed to
provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be
co-located o operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
End-users and installers must be provided with antenna installation instructions
and consider removing the no-collocation statemen

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Caution!
ny changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment

Information de sécurité (FR)

« Gardez I'appareil a écart de 'eau, du feu, de Ihumidité ou des environnements
chauds.

« N'essayez pas de démonter, réparer ou modifier 'appareil.

« Nutilisez pas I'appareil |2 ol les appareils sans fil ne sont pas autorisés.

« Cet adaptateur USB peut étre alimenté uniquement par des ordinateurs
conformes & la source d'alimentation limitée (LPS]

Veuillez lire et suivre les informations de sécurité ci-dessus lors de I'utilisation de
rappareil. Nous ne pouvons garantir qu‘aucun accident ou dommage ne
surviendra en raison d'une mauvaise utilisation de 'appareil. Veuillez utiliser ce
produit avec précaution et le faire fonctionner & vos propres risques.

Informations sur I'exposition aux RF

Cet appareil répond aux exigences de I'UE (2014/53/UE article 31a) st

limitation de Iexposition du grand public aux champs e\ectmmagneﬂques atitre
de protection de la santé

L'appareil est conforme aux spécifications RF lorsque appareil est utilisé 4 20 cm
de votre corps.

Déclaration du Canada

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence.

Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) rappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) tutiisateur de appareil doit accepter tout brouillage vamoe\ecmque subi, méme si
le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement

Le dispositif rencontre exemption des limites courantes d'évaluation dans de RSS 102
et la conformité  lexposition de RSS-102 rf, utilisateurs peut obtenir Finformation
canadienne sur lexposition et la conformité de rf,

Cet émetteur ne doit pas étre Co-placé ou ne fonctionnant en méme temps quaucune
autre antenne ou émetteur. Cet équipement devrait étre installé et actionné avec une
distance minimum de 20 centimétres entre le radiateur et votre corps.

Sicherheitsinformation (DE)

+ Halen Si das Gerst von Wasser, Fue, Fuchtgheit oder heifn Umgebungen
fert

“ersuchen Sie nich, das Gerat zu zeriegen, zu eparieren oder zu modifzeren.
« Benutzen Sie das Gerat nicht dort, wo drahtlose Geréte nicht erlaubt sind.

« Dieser USB-Adapter kann nur von Computern mit Strom versorgt werden, die
der Limited Power Source (LPS) entsprechen.

Bitte lesen und befolgen Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, wenn Sie
das Gerét bedienen. Wir kinnen nicht garantieren, dass es durch unsachgemaBen
Gebrauch des Gerites zu keinen Unfallen oder Schaden kommt. Bitte verwenden
Sie dieses Produkt mit Vorsicht und betreiben Sie es auf eigenes Risiko.

Informationen zur HF-Exposition
Dieses Gerat erfllit die EU-Anforderungen (2014/53/EU Artikel 3.1a) zur
Begrenzung der Exposition der geg:

puute piiramist tervisekaitse eesmérgil
Seade vastab RF-: spe(smkalsmomde\e, kui seadet kasutatakse kehast 20 cm
kaugusel

Turvallisuustieto (FI)

« Pida laite poissa vedests, tulesta, kosteudesta tai kuumista ympéristoista.

« Ala yrita purkaa, korjata tai muokata laitetta.

« Ala kéyta laitetta paikoissa, joissa langattomat laitteet eivat ole salittuja.
5ma USB-sovitin voi saada virtaa vain tietokoneista, jotka ovat rajoitetun

virtaléhteen (LPS) mukaisia

Lue ylia olevat turvallisuusohjeet ja noudata niita kéyttdessési laitetta. Emme voi
taata, ettei laitteen vaarasta kaytosta aiheutuisi onnettomuuksia tai vahinkoja
Kayté tita tuotetta varoen ja toimi omalla vastuullasi.

RF-altistustiedot
Tam laite tayttad EUin vaatimukset (2014/53/EU artikla 3.1a), jotka Foskevat
suuren yleisn kentile veyden
suojelemiseksi.

Laite tayttaa radiotaajuusvaatimukset, kun laitetta kéytetadn 20 cmin etdisyydella
kehosta.

Sigumosne informacije (HR)

« Drzite uredaj dale od vode, vatre, viage ili vrucih okruzenja

« Ne pokugavaite rastaviti, popraviti ili modificirati uredaj

« Ne koristite uredaj tamo gdje bezini uredaji nisu dopusteni.

« Ovaj USB adapter mogu napajati samo racunala koja su u skladu s ogranicenim
izvorom napajanja (LPS).

Prilikom rada s uredajem protitajte i pridrzavajte se gore navedenih sigumosnin
informacija. Ne mozemo jam¢iti da neée doéi do nezgoda il Stete zbog nepraviine
uporabe uredaja. Pazijivo Koristite ovaj proizvod i radite na viastitu odgovornost.

Podaci o izlozenosti RF zradenju

Ovaj uredaj udovoljava zahtjevima EU (2014/53/EU &lanak 3.1a) o ogranicenju
izlaganja javnosti elektromagnetskim poljima radi zastite zdravlja.

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se uredaj koristi na udaljenosti od 20
om od vaseg tijela.

Biztonsagi informécick (HU)
« Tartsa tavol a késziiléket viztdl, tiizts),

+Nao use o dispositvo ande dispositvos sem fio ndo sejam permitidos.
« Este adaptador USB s6 pode ser alimentado por computadores que estejam
om conformidade com Fonte o6 alimentagao limitada (LPS).

Leia e siga as informacdes de seguranca acima ao operar o dispositivo. Nao
podemos garantir que nenhum acidente ou dano ocorrerd devido ao uso
indevido do dispositivo. Use este produto com cuidado e opere por sua propria
conta e risco.

Informagdes sobre exposico a RF

Este dispositivo atende aos requisitos da UE (artigo 3.1a 2014/53/UE) sobre a
limitagao da exposigao do publico em geral a campos eletromagnéticos como
forma de protecéo da satde.

0 dispositivo esta em conformidade com as especificagdes de RF quando &
usado a 20 cm do seu corpo.

ANATEL
Este equipamento ndo tem direito & pralecan contra interferéncia prejudical e
néo pode causar
Para maiores informagées, consulte o e o ANATEL s anate gov.br

Inlorma;u de siguranta (RO)

Tineti aparatul departe de apd, foc, umiditate sau medii fierbint
« Nuincercatj sa dezasamblatj, sa reparati sau sa modificati dlspuzmvul

« Nu utilizati dispozitivul acolo unde dispozitivele wireless nu sunt permise

« Acest adaptor USB poate fi alimentat numai de computere care respecta sursa
de alimentare limitata (LPS}

/4 rugaim sa citifi i s urmati informatiile de siguranta de mai sus atunci cand
utilizafi dispozitivul. Nu putem garanta ca nu vor avea loc accidente sau daune
din cauza utilizérii necorespunzatoare a dispozitivului. V& rugam sa utilizafi
acest produs cu grija i sa utilizafi pe propriul isc.

Informatii despre expunerea la RF

Acest dispozitiv indeplineste cerintele UE (2014/53/UE Articolul 3.1a) privind
limitarea expuneri publiculi erg a campurile electromagnetice prin protectia
sana

Dicporiivul respects specificafiile RF atunci cand dispozitivul este utiizat la 20

MHdopmauns no TexHuke GesonacHocTy (RU)

« [lepXuTe yCTPOVCTEO BAaNY OT BOAbI, OTHR, BNaXHOCT 1 Xapbi
« He niTaiiTech pastupaT, PEMOHTYPOBATL WM MOAVIOMUNPOBATH.
yCTpOiCTEO.

Tam, rae
YCTpOWCT 3anpeleH
Lo USB-aRamtep MoxeT nHTaTsc T075Ko 07 KoMTOTepOS,

UCTOuHWKa NATaHNS (LPS).

MNoxanyiicra, e v Bbille o
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Informasi keselamatan (ID)

« Jauhkan perangkat dari air, api, kelembapan, atau lingkungan panas.

« Jangan mencoba membongkar, memperbaiki, atau memodifikasi perangkat.

« Jangan gunakan perangkat di tempat yang tidak mengizinkan perangkat
nirkabel.

« Adaptor USB ini hanya dapat diberi daya oleh komputer yang mematuhi Sumber
Daya Terbatas (LPS).

Harap baca dan ikuti informasi keselamatan di atas saat mengoperasikan
perangkat. Kami tidak dapat menjamin bahwa tidak akan terjadi kecelakaan atau
kerusakan akibat penggunaan perangkat yang tidak tepat. Harap gunakan produk
ini dengan hati-hati dan pengoperasian dengan risiko Anda sendiri

Informasi Paparan R

Perangkat ini memanchi persyaratan UE (2014/53/EU Pasal 3.1a) tentang
pembatasan paparan medan elektromagnetik pada masyarakat umum sebagai

TexHuke npu Mot He MOXeM
! w0 na-3a o ‘
HAKaKAX cnyuaes

3T0T NPoAYKT ©

P H
1. NoxanyiicTa,
Ha CBOii CTpax u

puck.

°
[akHoe yCTpOiiCTE0 CooTaeTCTayeT TpeGosaHuam EC (2014/53/EC, cTaTbn 3.1a)
110 OrPaHN|EH/IO BO3AENICTBIA SNEKTPOMArHUTHSIX Ol Ha HaceNeHue &
YeTpoicTso npu
VCTIONs30BaHN Ha PACCTORHMM 20 CM OT Tena

Bezpecnostné informécie (SK)

« Udrzujte zariadenie mimo dosahu vody, ohfia, vihkosti alebo hortceho
prostredia.

« Nepokusajte sa zariadenie rozoberat, opravovat ani upravovat.

. Nepouzwane zariadenie tam, kde nie su povolené bezdrbtové zariadenia.

« Tento USB adaptér moze byt napajany iba pocitaémi, ktoré vyhovuji Limited
Power Source (LPS).

Pri pouzivani zariadenia si precitajte a dodrziavajte vyssie uvedené
bezpecnostné informécie. Nemozeme zarucit, 7e v dosledku nespravneho
pouzivania zariadenia nedojde k ziadnym nehodam alebo Skodam. Tento
vyrobok pouzivajte opatrne a prevadzkujte ho na viastné riziko,

« Ne kisérelje meg szétszerelni, javitani vagy modositan 5 Keszu\ekel
« Ne hasznalja a késziléket olyan helyen, ahol a vezeték nélkilli eszkdzok
hasznalata nem engedélyezett.

« Ezt az USB-adaptert csak olyan szamitdgépek téplaihatjak, amelyek megfelelnek
a korlatozott energiaforrasnak (LPS).

Kérjik, olvassa el és kovesse a fenti mz(onsag\ tudnlva\oka( akészilék
hasznélatakor. Nem tudjuk garantdl zilék nem rendeltetésszeri
hasznalatabdl ereds baleset vagy Kar nem vetkeric bo Kérjiik, hasznalja ezt a
terméket bvatosan, és sajét felelésségére hasznalja

RF expoziciés informacié
Ez az eszkoz megfelel az EU kovetelményeinek (2014/S3/EU 31a. cikk), amely
korlatozza a lakossag elektromégneses tereknek valo kitettségét
egészséguédelem céljabol.

A készillék megfelel a rédiofrekvencids eldirasoknak, ha a késziiléket a testétsl 20
cm-re hasznaljdk

Saugumo informacija (LT)

+ Saugokite jrenginj nuo vandens, ugnies, drégmes ar karstos aplinkos.

« Nebandykite igardyti, taisyti ar modifikuoti jrenginio.

« Nenaudokite jrenginio ten, kur neleidziami belaidziai jrenginiai,

« §j USB adapterj gali maitinti tik kompiuteriai, atitinkantys riboto maitinimo &altinio
(LPS) reikalavimus.

Perskaitykite ir vadovaukités auktiau pateikta saugos informacila, kai naudojate
irenginj. Negalime garantuoti, kad dél netinkamo prietaiso naudojimo nebus
r\e\avmngu alsmkvw ar alos. Naudokite & gaminj atsargiai ir prisiimkite
atsakom,

veikio informacija
Sis prietaisas atitinka ES reikalavimus (2014/53/ES 3.1a straipsnis) dél
elektromagnetiniy lauky poveikio placiajal visuomenei apribojimo sveikatos
apsaugos tikslais.

Jrenginys atitinka RF specifikacijas, kai prietaisas naudojamas 20 cm atstumu nuo
jusy kino.

informacija (LV)
- Sargajet ferfcino Udens, uguns, miruma vai arstas vides.
iet izjaukt, salabot vai parveidot ierfci,

Feldern zum Schutz der Gesundheit.
Das Gerat entspricht den HF-Spezifikationen, wenn das Gerat 20 cm von hrem
Kdrper entfernt verwendet wird.

Informacion de seguridad (ES)

« Mantenga el dispositivo alejado del agua, fuego, humedad o ambientes
calurosos

« No intente desmontar, reparar ni modificar el dispositivo.

+ No utilice el dispositivo donde no se permitan dispositivos inaldmbricos.

« Este adaptador USB solo puede funcionar con computadoras que cumplan con
Ia fuente e energfa limitada (LPS)

Lea y siga la informacion de seguridad anterior cuando opere el dispositivo. No
podemos garantizar que no se produzcan accidentes o dafios debido al uso
inadecuado del dispositivo. Utilice este producto con cuidado y utilicelo bajo su
propia responsabilidad,

Informacion sobre exposicion a RF
Este dispositivo cumple con los requisitos de la UE (2014/53/UE, articulo 31a)
sobre la limitacion de la exposicion del publico en general a campos
electromagnéticos a modo de proteccidn de la salud.

El dispositivo cumple con las especificaciones de RF cuando se utiliza a 20 cm de
su cuerpo.

Informazioni sulla sicurezza (IT)

« Tenere il dispositivo lontano da acqua, fuoco, umidita o ambienti caldi.

« Non tentare di smontare, riparare o modificare il dispositivo,

« Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui non sono consentiti dispositivi
wireless.

* Questo adattatore USB pua essere alimentato solo da computer conformi a
ited Power Source (LPS)

i prega di leggere e sequire le informazioni di sicurezza sopra riportate durante
'utiizzo del dispositivo. Non possiamo garantire che non si verifichino incidenti o
danni dovuti alluso improprio del dispositivo. Si prega di utilizzare questo
prodotto con cura e di operare a proprio fischio.

alle
Questo dispositivo soddisfa i requisiti UE (2014/53/UE articolo 3.1a) sulla
limitazione dellesposizione del pubblico ai campi elettromagnetici a scopo di
protezione della salute.

Il dispositivo & conforme alle specifiche RF quando viene utilizzato a 20 cm dal corpo.

Midopmauns 3a GesonacocT (BG)
« NaseTe yCTPOICTBOTO OT BOAA, OFbH, BAAra UN FOPELLIM Cpeay.
« He Wanonagaiire yCTPOVCTBOTO Tam, KB1ETO GeaXUUHUTE YCTPOICTEA He Ca paspeLlieH.
« Toau USB ananep Moxe Aa Ce 3aXpaBa Camo OT KOMMIOTPH, KOUTO OTFOBaPAT
Ha OrpaHUEH U3TOUHMK Ha 3axpaHaake (LPS)

Mons, NpoueTeTe v cleasaiiTe ropHata UHGOPMaLWs 3a 6e30MaCHOCT, KOraTo
PaGOTTE C YCTPORCTEOTO. He MOXeM A48 rapaHTUpaMe, 4e HAMA A3 Bb3HUKHAT
VHUWAGHT W WETH Nopajy HenpaewnHa ynoTpeba Ha ycTpoiicTBoTo. Mons,
USMONBaTE TO3M1 MPOAYKT BHUMATENHO U PAGOTET Ha CBO COGCTBEH PHCK.

Wndopmauus 3a papuoyecToTHo usnarane

Tosa yCTPOVICTE0 OTFOBAPA Ha MaUCKBaHMATa Ha EC (2014/53/EC uneH 3.1a) 3
OrpaHI|aBaHE Ha MSNATaHETO Ha WPOKATA OGIYECTBEHOCT Ha ENeKTPOMArHATHI
noneTa Kato salyTa Ha 3APaseTo.

YCTPO/ICTEOTO OTrOBaps Ha RF CrieuduKaUuuTe, KOraTo YCTPOACTEOTO Ce
U3noN3Ba Ha 20 CM OT TANOTO &U.

Bezpeéna informace(CS)

« Udrzujte zafizeni mimo dosah vody, ohné, vinkosti nebo horkého prostred.

« Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo upravovat.

« Nepouzivejte zafizenf tam, kde nejsou povolena bezdratové zafizeni

« Tento USB adaptér méize byt napéjen pouze z pocitac, které spifui limitovany
2droj napjeni (LPS).

P pouzivani zafizeni si pfectéte a dodrzujte vySe uvedené bezpecnostni
informace. Nemiizeme zarucit, ze nedojde k zadnym nehodam nebo skodam v
diisledku nespravného pouzitl zafizeni. Pouzivejte prosim tento vyrobek opatrmé a
provozuite jej na viastni nebezpeci.

Informace o vystaveni RF

Toto zafizeni splfiuje pozadavky EU (2014/53/EU &l. 31a) 0 omezeni expozice
Siroké vefejnosti elektromagnetickym polim z dlivodu ochrany zdravi.

Zafzent wyhowe specifiacim RF, ki e zafzenipouzivino ve vzdilenosti 20
cm od té

Sikkerhedsoplysninger (DA)

+ Hold enheden vaek fra vand, ild, fugt eller varme omgivelser.

« Forsag ikke at adskille, reparere eller modificere enheden.

+ Brug ikke enheden, hvor tradiase enheder ikke er tillad.

« Denne USB-adapter kan kun forsynes med strom fra computere, der overholder
Limited Power Source (LPS)

Lees og falg ovenstiende sikkerhedsoplysninger, nar du betjener enheden. Vi kan
ikke garantere, at der ikke vil ske ulykker eller skader p grund af forkert brug af
enheden. Brug venligst dette produkt med omhu og brug pa egen risiko.

Oplysninger om RF-eksponering
Denne enhed opfylder EU-kravene (2014/53/EU artikel 3.1a) om begransning af

N ferici vietas, kur bezvadu iefices nav atjautas.
« S0 USB adapteri var darbinat tikal no datoriem, kas atbilst ierobezotam
baroganas avotam (LPS).

fzmaniojot e, 02y, izlasit un everofet feprieks min&to drosibas informaciju.
&5 nevaram garantét, ka ierices nepareizas lietosanas dé| nenotiks negadijumi
vai bojajumi. Lidzu, \zmanlujle( 50 produktu uzmanigi un uzemieties risku.

Informacija par RF iedarbibu

STierice atbilst ES prasibam (2014/53/ES 3.1.a pants) par elektromagnétisko lauku
iedarbibas ierobezo3anu uz plasu sabiedribu veselibas aizsardzibas noluka.

lerice atbilst RF specifikacijam, ja to lieto 20 cm attaluma no kermena,

Kayincispik Typanel aknapar (KK)
KYDbInFbiH! CY[iaH, OTTaH, biFANALINLIKTAH HEMECE bICTBIK OPTaAaH anbic
YeTaHpi3

4 staveni RF
Toto zariadeni. spina poziadavky EU (2014/53/EU &I. 3.1a) 0 obmedzeni
vystavenia Siroke] verejnosti elektromagnetickym poliam z dovodu ochrany
2dravia.
Zariadenie vyhovuje $pecifikaciam RF, ked sa zarladenie pouziva vo vzdialenosti
20 cm od tela.

Varnostne informacije (SL)

« Napravo hranite loceno od vode, ognja, viage ali vrogih okoli

« Naprave ne poskusajte razstaviti, popraviti ali spremeniti

« Naprave ne uporabljajte tam, kjer brezziéne naprave niso dovoljene.

« Ta adapter USB lahko napajajo samo raunalniki, ki so skladni z omejenim
virom napajanja (LPS).

Pri uporabi naprave preberite in upos(evajle zgornje varmosine informacije. Ne
moremo zagotoviti, da zaradi nepravilne uporabe naprave ne bo prislo do
nesret all skode. Prosimo, da ta izdelek uporabuz(e previdno in delate na lastno
odgovornost.

Informacije o izpostavljenosti R
Ta naprava izpolnjuje zahteve EU (2014/53/EU Elen 3.1a) 0 omejevanju
izpostavijenosti splone javnosti elektromagnetnim poljem zaradi varovanja
2dravia.

Naprava je skladna z RF specifikacijami, ko napravo uporabljate na razdalji 20
cm od telesa.

ikerhetsinformation(SV)
« Hall enheten borta frén vatten, eld, fukt eller heta miljder.

« Denna USB-adapter kan endast drivas av datorer som Gverensstammer med
Limited Power Source (LPS).

Las och folj sikerhetsinformationen ovan nér du anvander enheten. Vi kan inte
garantera att inga olyckor eller skador intréffar pa grund av felaktig anvandning
av enheten. Anvand denna produkt med forsiktighet och anvand p3 egen risk.

Information om RF-exponering

Denna enhet uppfyller EU-kraven (2014/53/EU Artikel 3.1a) om begrénsning av
exponering av allmanheten for elektromagnetiska falt i form av halsoskydd.
Enheten uppfyller RF-specifikationerna nir enheten anvéinds 20 cm frén din
Kropp.

Mndopmaunje o Ges6eanocT (SR)

« [IpxvTe ypenaj Aarse Of BOE, BATPe, Blare WA BpYNHX OKPYKerba.

« He nokywasajTe 4a pacTasTe, noNpagyTe Uni MOAQUKYJeTe ypenaj.

« HemojTe KOpUCTUTU ypeNaj TaMo rae GexyuHy ypenaju HICY A03BOTbEHN,
« Osaj YCE ananTep Mory Aa Hanajajy camo pauyHaph Koju Cy y ckniaay ca
OrpaHMuEHNM 13BOPOM Hanajatba (NC).

Monuwmo Bac 4a pouWTaTe U NPaTUTe rope HaseaeHe GeabeaHocHe
VHGOpMAUVje Kana KopCTUTE ypehaj. He MoXewmo rapaxToBaTi Aa Hehe Aohin
10 HE3TORa VAW OWTeNerba yCnen HenpaswHe ynoTpee ypehaja. Monumo Bac
18 0Ba] NPOU3B0/ KOPUCTUTE NAX/LUBO 1 PAAUTE Ha COMCTEEHY OAOEOPHOCT.

MHdopmausje o uanoxeHocT P
Osaj ypenaj Mcnymasa saxTese EV (2014/53/EY, unan 3.1a) 0 OrpaHdersy

* KypbinFbiHbl GenuiekTeyre, XeHaeyre Hemece earepryre apexet
= KYPbInFbikbl ChIMCBI3 KYPBINFbINAPFa PYKCAT ETINMEreH XepAae NaiAanan6asis.
« Byn USB anantepis Tex wekTeyni Kyat keaite (LPS) Caiikec keneTin
KOMNEIOTepep FaHa KyaTTajt anasi

Kypbirnbikbl naiianasy KesiHae XOrapsiaars Kayincisaik Typansi aknapartsi
OKBIN WbIFbiHbI3 XOHE OPBIHAHBI3. KYPBInTbiHE! AYPLIC NalianaHGay Canaapsina
UIKaHAY aNaT HeMeCe 3aKbIM GONMAVITLIHBIHA KeMiNAIK Gepe anMaiMbi3. Byn
‘eHiMAl aGaitnan nainanaHbIveI3 XaHe 63 TayeKeNiHisai 3iHiare XYKTEHis.

P acep eTy Typansi aknapat
By Kypbines EO TananTapbiva (2014/53/EU 3.1a 6an) AeHcaynbikTsi Kopray
aPKbibl XaNIbIKTEIK 91EKTPOMATHUTTIK 6pICTEPAIN aCepiH WeKTeyre Caitkec
Keneqi

KYpbiirbl ACHEHI3AEH 20 CM KaWBIKTLIKTa NAMANGHBINFaH KEIAE KYPLINFbI PXK
cnaTTaManapbiHa Caiikec Kkenepi

Veiligheidsinformatie(NL)

t apparaat uit de buurt van water, vuur, vochtigheid of warme
omgevingen,
« Probeer het apparaat niet te demonteren, repareren of wijzigen
« Gebruik het apparaat niet op plaatsen waar draadloze apparaten niet zijn
toegestaan.
« Deze USB-adapter kan alleen worden gevoed door computers die voldoen aan
de Limited Power Source (LPS).

Lees en volg de bovenstaande veiligheidsinformatie wanneer u het apparaat
bedient. Wij kunnen niet garanderen dat er geen ongelukken of schade zullen
optreden als gevolg van oneigenlijk gebruik van het apparaat. Gebruik dit product
met zorg en gebruik het op eigen risico.

Informatie over RF-blootstelling

Dit apparaat voldoet aan de EU-vereisten (2014/53/EU artikel 31a) met betrekking
tot de beperking van blootstelling van het grote publiek aan elektromagnetische
velden bij wijze van bescherming van de gezondheid

Het apparaat voldoet aan de RF-specificaties wanneer het apparaat op 20 cm van
uw lichaam wordt gebruikt.

Sikkerhetsinformasjon (NO)

Hold enheten unna vann, brann, fuktighet eller varme omgivelser.

« Ikke forsok & demontere, reparere eller modifisere enheten.

« Ikke bruk enheten der tradiose enheter ikke er tillatt.
« Denne USB-adapteren kan kun drives av datamaskiner som er i samsvar med
begrenset stremkilde (LPS)

Les og falg sikkerhetsinformasjonen ovenfor nar du bruker enheten. Vi kan ikke
garantere at ingen ulykker eller skader vil oppstd pa grunn av feil bruk av enheten.
Bruk dette produktet med forsiktighet og bruk pa egen risiko.

RF-eksponeringsinformasjon
Denne enfeten opp!yHer EUkeavene (2014/53/EU artikkel 3.1a) om begrensning
elt ved hjelp av helsevern
Enhe!en overmolder RF-spesifikasianene nar enheten brukes 20 6m f1a kroppen

Informacje dotyczace bezpieczeristwa (PL)

« Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i goracych miejsc.

« Nie prébuj demontowac, naprawia¢ ani modyfikowac urzadzenia.

« Nie uzywaj urzadzenia w miejscach, w ktdrych nie wolno uzywac urzadzen
bezprzewodowycl

« Ten adapter USB moze by¢ zasilany wylacznie przez komputery speiniajace
wymagania dotyczace ograniczonego zrodta zasilania (LPS).

Podezas abstug] urzadzenia prosimy o zapoznanie sie | przesirzeganie

¢, ze na sk ek urzadzenia nie dojdzie
do zadnych wypadkéw ani uszkodzen. Prosze uzywac tego produktu ostroznie i
obstugiwac go na wiasne ryzyko.

Informacie o ekspozycji na czestotliwosci radiowe

Urzadzenie to spefnia wymagania UE (2014/53/UE art. 31a) dotyczace
ograniczenia narazenia ogotu spofeczeristwa na dziatanie pol
elektromagnetycznych w ramach ochrony zdrowia.

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami RF, jesli jest uzywane w odleglosci 20
cm od ciata.

Informagdo de Seguranca (PT)
« Mantenha o aparelho longe de 4gua, fogo, umidade ou ambientes quentes.
« Nao tente desmontar, reparar ou modificar o dispositivo,

THAM NOTBHME Y UMby SATUTE
3apasa.

Ypehgaj je ycarnaten ca PO crieuudukauvjama kana ce ypeaj kopucT Ha
YAA/EHOCTU O 20 UM OA Tena.

Gavenlik Bilgisi (TR)

« Cihazi sudan, atesten, nemden ve sicak ortamlardan uzak tutun.

« Cihazi sokmeye, onarmaya veya degistirmeye calismayin.

« Kablosuz cihazlara izin verilmeyen yerlerde cihaz! kullanmaymn.

« Bu USB Adaptdriine yalnizca Sinirli Giig Kaynagi (LPS) le uyumlu bilgisayariar
tarafindan gic verilebilir.

Cihaz: calistirrken liitfen yukanidaki givenik bilgilerini okuyup uygulayin. Cihazin
uygunsuz kullanimindan dolay1 herhangi bir kaza veya hasar meydana
gelmeyecegini garantl edemeyiz. Liitfen bu tiriini dikKatl kullanin ve riski size
ait olmak (izere Galigtirin

RF Maruz Kalma Bi
Bu cihaz, sagligin korunmasi amaciyla halkin elektromanyetik alanlara maruz
kalmasinin sinirlandirimasina iliskin AB gerekiililerini (2014/53/EU Madde 3.1a)
karsilamaktad.
Cihaz

20 cm uzakta ginda RF

uygundur.

Indopmaia npo Geanexy (UK-UA)

« Tpumaitre NPYCTili NoRan BiA BOAW, BOTHIO, BONOTY M rapAYOro
cepenosua

* He HamaraifTecs po3i6paTy, BIAPEMOHTYBATM aG0 MOAWIKYBaTH NPHCTPil
« He BIKOPHUCTOBY#iTe MPYCTPIli Tam, Ae 6e3APOTOBI NPUCTPOT 336OPOHeH

« Uit USB-ananTep MOXHa XMBHTU nuuwe 8iA KOMToTepis, AKi CyMicHi 3
OBMEXeH/M [IXepenom KunexHs (LPS).

MpounTaiiTe Ta AOTPUMY/iTECH HaBEAEHOT BuLLe iHGOPMALIT PO Beanexy nia Yac
eKcnynaui IDHCTPOR. MitHe MOKENO raparTyeaT siAcyTHiTs Heuacinx
sunaaKie a6o npUCTROO.
BuKopucTosyiire Ueit nponyKT aéepexuo Ta Ha CBiit CTpax | UaWK.

Le#t npwcTpiii sianosiaae sumoram €C (2014/53/EU, cTatTs 31a) woso
OBMEXEHH# BNAVMBY eIeKTPOMATHITHYIX NOAIB Ha HACENEHHA 3 METO0 3axHCTy
3n0p08s.

TpyCTpilh BiANOBIAGE PaRiouaCTOTHMM cnewndikaiam, AKWO NPUCTPI
BUKOPVICTOBYETBCR Ha BIACTaH] 20 CM BIA BAILOTO Tina.

MPOAYKT CepTIPIKOBaHO 3rIAHO C Npasunamy cvcTemu YKpCEMPO Ha
BIANOBIAHICTS BYMOraM HOPMATHBHWX OKYMEHTIB Ta BUMOraM, Wo
nepeGaueHi UMHHIMM 32KOHORABMMM aKTaM¥ YKpaiHM
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« 20 USB 747 & —I&, Limited Power Source (LPS) [ZHEHLL 7=
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atan.
Perangkat mematuhi spesifikasi RF bila perangkat digunakan pada jarak 20 cm
dari tubuh Anda.
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EU declaration of conformity

1. English

Cudy hereby declares that this device complies with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/30/EU,
Directive 2014/35/EU, Directive 2014/53/EU, Directive 2011/65/EU,
Directive (EU) 2015/863.

The original EU Declaration of Conformity is available at
http://www.cudy.com/ce.

2. Deutsch

Cudy erklért hiermit, dass dieses Gerat den grundlegenden
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie
2014/30/EU, Richtlinie 2014/35/EU, Richtlinie 2014/53/EU, Richtlinie
2011/65/EU, Richtlinie (EU) 2015/863.

Die urspriingliche EU-Konformititserklarung findet sich unter
http://www.cudy.com/ce.

3. Espariol
Cudy declara por la presente que este dispositivo cumple con los
requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las Directiva
2014/30/UE, Directiva 2014/35/UE, Directiva 2014/53/UE, Directiva
2011/65/UE, Directiva (UE)2015/863.

La declaracion original de conformidad de la UE esta disponible en
http://www.cudy.com/ce.

4. Italian
Cudy dichiara con la presente che questo dispositivo & conforme ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle Direttiva
2014/30/UE, Direttiva 2014/35/UE, Direttiva 2014/53/UE, Direttiva
2011/65/UE, Direttiva (UE) 2015/863

La dichiarazione originale di conformita UE & disponibile all’ indirizzo
http://www.cudy.com/ce.

5. Francais
Cudy déclare par la présente que cet appareil est conforme aux
exigences et autres des Directive

2014130/UE, Ditective 2014/36]UE, Directive 2014/53/UE, Directive
2011/65/UE, Directive (UE)2015/863

La déclaration originale de conformité UE est disponible sur
http://www.cudy.com/ce.

6. ENAVIKG

H Cudy SnAVeL e TNV Tapooa GTLGUTH 1) GUOKEUH CUPHOPPWVETAL
VE TIC BOOIKEC QMOITAOELS KOt GAAEG OXETKES BIATAEEIG Twy Obnyio:
2014/30/EE, Obnyia 2014/35/EE, Obnyia 2014/53/EE, Odnyia 2011/65/
EE, Obnyia (EE) 2015/863.

H apyikr AfAwon Zupp6pewong EE Bpioketat ot SisvBuvon
http://www.cudy.com/ce.

7. Nederlands

Cudy verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle
vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/30/EU,
Richtlijin 2014/35/EU, Richtlijn 2014/53/EU, Richtlijn 2011/65/EU, Richtlijn
(EU)2015/863.

De El is op
http://www.cudy.com/ce.

8. Portugués
A Cudy declara por meio desta que este dispositivo estd em
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m 0s requisitos essenciais e outras disposicdes relevantes
das Diretiva 2014/30/UE, Diretiva 2014/35/UE, Diretiva 2014/S3/UE,
Diretiva 2011/65/UE, Diretiva (UE)2015/863.
A declaragao original de conformidade da UE esta disponivel em
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Théng tin an toan(VI)

« D& thigt bj trénh xa nuc, lira, moi trudng &m st hodc nong

« Khong c8 gang théo réi, stra chira hodc sira ddi thiét bi,

« Khong st dung thiét bi & noi khong cho phép sir dung thist bi khong day.

« Bo chuyén ddi USB nay chi c6 thé duoc c&p ngudn bdi céc may tinh tuan thi
Ngudn dién han ché (LPS)

VuiIng doc va 13m theo cAc théng tin an toan trén khi van hanh thiét bi. Ching
16i khong thé dam bao rang s& khong 6 tai nan hoc hu héng nao xdy ra do st
dyng thigt bi khong ding cach. Vui Iong sir dung san pham nay mot cach cén than
Va tu chiu rdi ro.

Théng tin phoi nhiém RF

Thiét bi nay dép (ng cac yu cau cta EU (2014/53/EU Diéu 31a) vé han ché tiép
xic clia cong chiing véi trudng dién tir dé bdo vé suc khde.

Thiét bi nay tuan thi cac théng s ky thuat RF khi thigt bi dugc str dung cach co
thé ban 20 cm.
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Canada Statement
This device complies with Industry Canadas licence-exempt RSSs. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference; and

(2) This device must accept any interference, including interference that may
cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR dindustrie Canada applicables aux
apparells radio exempts de licence

Lexploitation est autorisée aux deux condions suiventes

(1) fappareil ne doit pas produire de brouillag:

(2) Iutilisateur de fappareil doit accepter ot nmumage ramoelecmque subi,
méme sile brouillage est susceptible den

9. Polski
Firma Cudy niniejszym o$wiadcza, ze to urzadzenie speinia zasadnicze
wymagania | inne stosowne postanowienia Dyrektywa 2014/30/UE,
Dyrektywa 2014/35/UE, Dyrektywa 2014/53/UE, Dyrektywa
2011/65/UE, Dyrektywa (UE)2015/863.

Oryginalna deklaracja zgodnosci UE znajduie si¢ pod adresem
http://www.cudy.com/ce.

10. Tiirkge
Cudy, bu cihazin agagidaki AB Direktiflerinin temel gerekliliklerine ve
ilgil hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder 2014/30/AB Direktifi,
2014/35/AB Direktifi, 2014/53/AB Direktifi, 2011/65/AB Direktifi, (AB)
2015/863 Direkifi,

Orijinal AB Uygunluk Beyani belgesi su adreste bulunabilir
http://www.cudy.com/ce.

11. Norsk
Cudy erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med de
grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i Direktiv
2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktly 2014/53/EU, Direktiv
2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/86;

Den opprinnelige EU- samsvarserk\emngen finnes pa
http://www.cudy.com/ce.

12. Dansk
Cudy erklaerer herved, at denne enhed er i overensstemmelse med de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i Direktiv
2014/30/EU, Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 2014/53/EU, Direktiv
2011/65/EU, Direktiv (EU)2015/863

Den \g kan findes p&
http:/fwww.cudy.com/ce.

13. Suomi
Cudy todistaa téllé, etts timé laite tayttéi Direktivi 2014/30/EU,
Direktiivi 2014/35/EU, Direktiivi 2014/53/EU, Direktiivi 2011/65/EU,
Direktiivi (EU)2015/863 oleelliset vaatimukset ja muut asiaankuuluvat
mésraykset.

EU

on saatavilla
http://www.cudy.com/ce.

14. Svenska

Cudy forklarar harmed att denna produkt uppfyller de grundiaggande
kraven och andra relevanta bestammelser i Direktiv 2014/30/EU,
Direktiv 2014/35/EU, Direktiv 2014/53/EU, Direktiv 2011/65/EU, Direktiv
(EU)2015/863.

Den ursprungliga EU-forsékran om Sverensstdmmelse finns p&
http:/fwww.cudy.com/ce.

15. Cestina

Industry Canada Statement
CAN ICES(B)/ NMB(B)

Exposure
The device meets the exemption from the routine evaluation limits of RSS 102 and
compliance with RSS—102 RF exposure, users can obtain Canadian information on
RF exposure and compliance.

e ciopositt rencontre ‘exemption des limites courantes d'évaluation dans de RSS
102 et la conformité 4 lexposition de RSS-102 rf, utiisateurs peut o

information canadienne sur I'exposition et la conformité de rf.

Colocation
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter. This equipment should be installed and operate

minimum distance of 20 centimeters between the radiator and your body.

Cet émetteur ne doit pas étre Co-placé ou ne fonctionnant en méme temps
quaucune autre antenne ou émetteur.

Cet équipement devrait étre installé et actionné avec une distance minimum de
20 centimétres entre le radiateur et votre corps.
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polecnost Cudy timto prohlasuie, Ze toto zafizeni spifiuje zakladni
pozadavky a dalsi prislusné ustanoveni Smérnice 2014/30/EU, Smérnice
2014/35/EU, Smérnice 2014/53/EU, Smérnice 2011/65/EU, Smérnice
(EU)2015/863.Pivodni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na
http//www.cudy.com/ce.

16. Sloventina
Spoloénost Cudy tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie spiiia zékladné
poziadavky a dalsie prislusné ustanovenia smernice 2014/30/ EU,
smernice 2014/35/ EU, smernice 2014/53/ EU, smernice 2011/65/ EU,
smernice (EV) 2015/863

Pavodné vyhlasenie o zhode EU je dostupné na
http://www.cudy.com/ce.

17. Magyar

A Cudy ezennel kijelenti, hogy ez az eszkiz megfelel a 2014/30/EU
Irényelv, 2014/35/EU Irényelv, 2014/S3/EU Irnyelv, 2011/65/EU
Irényelv, (EU)2015/863 Iranyelv alapvetd kbvetelményeinek és egyéb
vonatkozo rendelkezéseinek

Az eredeti EU megfeleldségi nyilatkozat itt érhetd el
http://www.cudy.com/ce.

18. Roméana

Cudy declara prin prezenta ca acest dispozitiv este conform cu
cerinfele esentiale si alte prevederi relevante ale Directiva 2014/30/UE,
Directiva 2014/35/UE, Directiva 2014/53/UE, Directiva 2011/65/UE,
Directiva (UE)2015/863.

Declaratia originala de conformitate UE este disponibila la
http://www.cudy.comjce.

19. Bvarapcku

Cudy Rexnapnpa o Hacmnmom “e ToBa yCTpOACTEO orrocaps o
ocHoe
ﬂwpeKTMEaZOMIGO/EC ﬂwpeKmEaZOM/SSIEC ﬂMpeKmEaZOM/SS/
EC, AvpekTuea 2011/65/EC, AupekTusa (EC) 2015/863.
OpuriHanHaTa aeknapaLus 3a CyoTBeTCTBME Ha EC @ A0CTBHA Ha
hittp://www.cudy.com/ce.

20. Lietuviy kalba

Cudy Siuo pareiskia, kad Sis renginys atitinka esminius reikalavimus ir
Kitas svarbias Direktyva 2014/30/ES, Direktyva 2014/35/ES, Direktyva
2014/53/ ES, Direktyvos 2011/65/ES, Direktyvos (ES)2015/863
nuostatas.

Originali ES atitikties deklaracija pateikta http://www.cudy.com/ce.

21. Ykpaiceka
Cudy UMM 3aBNsiE, WO Leit NPUCTPIM BIANOBIAAE OCHOBHIM BUMOTaM
Ta iHLMM BIANOBIAMAM NONOXEHHsM [upexTusa 2014/30/EU,
IvpexTviea 2014/35/EV, [upexTuea 2014/53/EV, upekTuisa
2011/65/EU, fupexTusa (EU) 2015/863.

OpuriHansHa AeknapaLlis BIANOBIAHOCTI EC AOCTYNHA 38 aApecoio
http://www.cudy.com/ce.

22, Hrvatski
Cudy ovime izjavijuje da je ovaj uredaj u skladu s bitnim zahtjevima i
drugim relevantnim odredbama Direktiva 2011/65/EU, Direktiva
2014/30/EU, Direktiva 2014/35/EU, Direktiva 2014/53/EU, Direktiva (EU)
2015/863

1zvorna EU izjava o sukladnosti dostupna je na
http://www.cudy.com/ce.

23. Slovenséina
Cudy s tem izjavija, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in
drugimi relevantnimi doloili Direktiva 2011/65/EU, Direktiva
2014/30/EU, Direktiva 2014/35/EU, Direktiva 2014/53/EU, Direktiva
(EU)2015/863.

Prvotna izjava EU o skladnosti je na voljo na http://www.cudy.com/ce.

24, Latviski

Cudy ar 30 pazino, ka $ ierice atbilst Direktiva 2011/65/ES, Direktiva
2014/53/ES, Direktiva 2014/30/ ES,Direktiva 2014/35/ES, Direktiva
(ES)2015/863 bitiskajam prasibam un citiem atbilstosiem noteikumiem.
Sakotngja ES atbilstibas deklaracija pieejama http://www.cudy.com/ce.

25. Eesti

Cudy kinnitab kéesolevaga, et see seade vastab direktiiv 2011/65/EL,
direktiiv 2014/30/EL, direktiiv 2014/35/EL, direktiiv 2014/S3/EL, direktiiv
(EL) 2015/863 pohinduetele ja muudele asjakohastele satetele.
Originaalne EL vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil
htp://www.cudy.com/ce.
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